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Enseignement de la langue maternelle dans la municipalité de Burlöv

Franska



Pourquoi votre enfant devrait  
étudier la langue maternelle?
Il existe un large compromis dans le domaine
de recherche académique sur la scolarisation,
y compris de la part de chercheurs bien connus
tels que Jim Cummins, Ofelia Garcia et Gudrun
Svensson, selon lesquels les élèves qui ont une
langue maternelle bien développée obtiennent
de meilleurs résultats scolaires et apprennent
la langue suédoise plus rapidement. L’enseigne-
ment de la langue maternelle permet aux
élèves de développer leurs compétences en
suédois et dans d’autres langues et d’autres
matières.

La langue maternelle est d’une grande impor-
tance pour le développement du langage, de 
l’identité, de la personnalité et de la pensée des 
enfants. Le but de l’enseignement est de don-
ner à votre enfant la possibilité de développer 
des connaissances de et sur sa langue. 

Qui a le droit d’avoir des cours dans la 
langue maternelle?
Un élève dont le tuteur parle une langue 
autre que le suédois doit se voir proposer un 
enseignement de sa langue maternelle dans 
cette langue si cette langue est la langue de 
communication quotidienne de l’élève à la 
maison et si l’élève a une connaissance de base 
de la langue. L’élève n’est donc pas un débutant 
dans cette langue.
Un élève ne peut avoir des cours que dans une 
seule langue langue maternelle, quel que soit 
le nombre de langues que l’élève a comme 
langues maternelles.

L’enseignement de la langue maternelle dans 
une des langues minoritaires nationales : Le 
finnois, le yiddish, le meänkieli, le romani chib 
ou dans les langues sames doit être proposé 

même si la langue n’est pas la langue de com-
munication quotidienne à la maison.

Les enfants adoptés ont également le droit à 
l’éducation dans leur langue maternelle. Cela 
s’applique même si la langue n’est pas la langue 
de communication quotidienne de l’élève à la 
maison.

Parmi les choses que les élèves doivent 
connaître dans leur langue maternelle:

École primaire de la 1re à la 3e année
•	 L’élève peut comprendre des consignes 

simples, ainsi que des dialogues courts et 
simples adaptés à son âge.

•	 L’élève peut prononcer des phrases standard 
dans sa langue maternelle.

•	 L’élève connaît les lettres de la langue

École primaire de la 4e à la 6e année
•	 L’élève a un vocabulaire de réception et de 

production bien développé et adapté à son 
âge

•	 L’élève peut se présenter dans sa langue 
maternelle de manière simple et parler des 
choses de tous les jours comme la famille, 
l’école, les centres d’intérêt.

•	 L’élève peut lire des textes et des phrases  
simples et adaptés à son âge.

•	  L’élève peut écrire des textes courts

École élémentaire de la 7e à la 9e année
•	 L’élève peut s’exprimer oralement dans sa 

langue maternelle.
•	 L’élève peut lire différents textes dans un 

langage adapté à son âge et comprendre le 
contenu.

•	 L’élève peut écrire différents types de textes 



Enseignement de la langue  
maternelle à l’école
Une municipalité est obligée d’organiser l’en-
seignement de la langue maternelle s’il y a un 
groupe d’au moins cinq élèves à l’école primaire 
dans la municipalité et si un enseignant cor-
respendant peut être trouvé. Pour les langues 
minoritaires romani chib, finnois, sami, yiddish 
et meänkieli, il suffit d’avoir un élève inscrit 
pour que  l’enseignement soit organisé.
L’objectif de la municipalité de Burlöv est que 
tous les enseignants de langue maternelle 
soient titulairisés.

BL’enseignement de la langue maternelle est 
organisé en dehors des heures de classe
et peut avoir lieu dans une autre école de la 
municipalité que l’école habituelle de l’élève.

Demande d’inscription 
En tant que tuteur, vous demandes l’inscription 
de votre enfant pour la langue maternelle via 
e-service. 

e-tjanster.burlov.se/modersmalsansokan

Avant une nouvelle rentrée scolaire, les de-
mandes d’inscription pour les enfants en classe 
préscolaire doivent être déposées au plus tard 
le 1er mai.

Nous préférons que toutes les nouvelles 
demandes d’inscription pour les années 1 à 9 
aient lieu avant le 1er mai, mais nous acceptons 
les demandes tout au long de l’année.

Présence et absence
La matière « langue maternelle » est facultative, 
mais dès que la demande d’enseignement de 
la langue maternelle est traitée, la participation 
de l’élève devient obligatoire. Les absences sont 
signalées à l’enseignant de la langue maternelle 
par les tuteurs via SMS, email sur V-klass.

Notation
Les notes sont attribuées de la 6e à la 9e année 
et au lycée. Les critères de notation décrivent 
les conditions pour obtenir une certaine note. 
Les élèves qui risquent de ne pas atteindre au 
minimum la note E reçoivent des informations 
envoyées à leur tuteur bien avant la notation. 
Les évaluations sont données une fois par 
semestre, quelle que soit l’année.

http://e-tjanster.burlov.se/modersmalsansokan


Vklass
Identification
Identifiez-vous avec le nom d’utilisateur et le
mot de passe via l’application ou l’icône de
Vklass via:
burlov.se/skolportal

Vklass est utilisé comme canal d’information
pour les directeurs d’école et les pédagogues et
la municipalité.

En tant que tuteur, vous pouvez recevoir les 
résultats et les notations de l’élève avant les 
entretiens de développement. Les rendez-vous 
pour les entretiens de développement sont 
souvent pris via Vklass.
 
Calendrier/horaire
Ici vous trouverez les horaires scolaires de 
vos enfants, y compris d’autres activités telles 
que les devoirs, les épreuves, les vacances, les 
entretiens de développement prévus, les sorties, 
la planification et les thèmes sur lesquels les 
enfants travaillent actuellement.

La communication
La communication avec l’école se fait par e-mail. 
Lorsque vous envoyez un message via la fonc-
tionnalité, il sera envoyé sous forme d’e-mail au 
destinataire qui pourra alors vous répondre via 
celui-ci. Il est donc important que vous ayez une 
adresse e-mail enregistrée sur Vklass. 

Notification d’absence
Par défaut, l’absence se signale pour toute la
journée en cours (marquée, date d’aujourdhui).
Souhaitez-vous enregistrer une autre période,
par ex. pour une visite chez le dentiste en milieu
de journée, vous pouvez choisir “Annan period” 
(Autre période).

Le portail de l’école
Sur la page SKOLPORTALEN (PORTAIL DE 
L’ÉCOLE), en tant que tuteur, vous trouverez 
une collection de liens vers les disposi-
tifs dont vous avez besoin pour pouvoir 
participer et suivre la scolarité de votre 
enfant, notifications d’ absences et autres. 
Sur le portail de l’école, il existe également 
des raccourcis vers des informations sur les 
cantines scolaires, les périodes scolaires et 
les vacances.

burlov.se/skolportal
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